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ผลการศึกษาพบว่า ในภาษาไทยปัจจุบันคำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย” ปรากฏ

ใช้ ๒ หน้าที่ กล่าวคือ คำ�ว่า “กรุณา” เป็นได้ทั้งคำ�กริยาและคำ�แสดงการขอร้อง 	

และคำ�ว่า “หน่อย” เป็นได้ทั้งคำ�บอกจำ�นวนและคำ�แสดงการขอร้อง เกณฑ์ที่ใช้	

จำ�แนก ได้แก่ (๑) เกณฑ์ทางวากยสัมพันธ์ เช่น “กรุณา” ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้อง	

มักจะไม่ปรากฏร่วมกับประธานในประโยค ในขณะที่ “กรุณา” ที่เป็นคำ�กริยามักจะ

ปรากฏร่วมกับประธานในประโยค และ (๒) เกณฑ์ทางอรรถศาสตร์ เช่น “หน่อย” 	

ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้องจะต้องปรากฏในปริบทของการขอร้องเท่านั้น ในขณะที่ 

“หน่อย” ที่เป็นคำ�บอกจำ�นวนไม่ปรากฏในปริบทเช่นนั้น เป็นต้น

ปจัจยัทีท่ำ�ใหค้ำ�วา่ “กรณุา” และ “หนอ่ย” กลายเปน็คำ�แสดงการขอรอ้ง ไดแ้ก ่

(๑) ปจัจยัทางวากยสมัพนัธ ์กลา่วคอื คำ�กรยิาในภาษาไทยเกดิเรยีงกนัไดห้รอืทีเ่รยีกวา่ 

หนว่ยสรา้งกรยิาเรยีงและคำ�กรยิา “กรณุา” ปรากฏหนา้คำ�กรยิาอืน่ในหนว่ยสรา้งกรยิา

เรียง และ (๒) ปัจจัยทางอรรถศาสตร์ ได้แก่ ความหมายประจำ�คำ�ของคำ�ว่า “กรุณา” 

และ “หน่อย” คำ�กริยา “กรุณา” มีความหมายแสดงความสงสาร ส่วนคำ�บอกจำ�นวน 

“หน่อย” มีความหมายแสดงจำ�นวนหรือปริมาณน้อย การกลายเป็นคำ�ไวยากรณ์ครั้ง

นี้มีกระบวนการท่ีเก่ียวข้อง ได้แก่ (๑) กระบวนการสูญคุณสมบัติของหมวดคำ�เดิม 	

(๒) กระบวนการจางลงทางความหมาย (๓) กระบวนการคงเค้าความหมายเดิม 	

และ (๔) กระบวนการขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์
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The Verb /kàrúnaa/ and the Quantitative Adverb /n ćy/: 

The Original Sources of Requestive Markers in Thai

Noppawan Muangkaew 

Vipas Pothipath

Abstract 

This article is a study of the grammatical development of the 

requestive markers /kàrúnaa/ ‘be kind’ and /n ćy/ ‘a little’ in Thai. The 

objectives of the study are (1) to search for the criteria to distinguish the 

requestive markers /kàrúnaa/ and /n ćy/ from verb counterparts and the 

quantitative adverb counterparts respectively and (2) to identify the factors 

and the processes that change the verb /kàrúnaa/ and the quantitative 

adverbs /n ćy/ into requestive markers. The grammaticalization approach 

is adopted in this study. The data used is from the Thai National Corpus.

Based on data of modern Thai, the criteria for the classification are 

(1) syntactically, the requestive marker /kàrúnaa/ does not occur with the 

subject in the sentence but the verb counterpart does and (2) semantically, 

the requestive marker/n ćy/ must occur in the context of a request only 

but the quantitative adverb counterpart does not. The factors involved are  

(1) syntactic: verbs in Thai appear in serial verb constructions, i.e. the 

verb /kàrúnaa/ normally appears in front of other verbs in serial verb 

constructions and (2) semantic: inherent semantic features in connection with 

kindness and small quantity encourage grammatical change. The processes 

involved are (1) decategorialization (2) semantic bleaching (3) persistence 

and (4) metaphorical extension.
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๑. บทนำ�
(๑) กรุณาส่งเอกสารที่โต๊ะด้านหน้าค่ะ๑

(๒) อย่าลืมจัดให้เป็นระเบียบหน่อยนะคะ 

ประโยคขอร้องข้างต้นเป็นประโยคท่ีผู้อ่านอาจจะคุ้นเคยเนื่องจากเคยใช้หรือ

มักได้ยินในชีวิตประจำ�วัน แต่หากสังเกตแล้วจะพบว่า แท้จริงประโยคข้างต้นมีโครงสร้าง

เป็นประโยคคำ�สั่งที่มีการใช้ถ้อยคำ�เสริมเพื่อทำ�ให้เกิดความสุภาพนุ่มนวลมากข้ึนจนกลาย

เป็นประโยคขอร้อง หรืออาจกล่าวได้ว่า ในภาษาไทยมีคำ�อยู่กลุ่มหน่ึงที่ผู้ใช้ภาษาได้นำ�

มาช่วยเสริมการขอร้อง คำ�เหล่านี้มักจะนำ�หน้าคำ�กริยาหลักหรือจะเป็นคำ�ที่อยู่ส่วนท้าย

ประโยคก็ได้ ดังนั้น ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยจึงได้เลือกศึกษาคำ�สองประเภท ได้แก่ 

คำ�ว่า “กรุณา” ซึ่งเป็นตัวแทนของคำ�ที่นำ�หน้าคำ�กริยาหลัก และคำ�ว่า “หน่อย” ซึ่งเป็น

ตัวแทนของคำ�ที่อยู่ส่วนท้ายประโยค 

แม้ว่าทั้งสองคำ�จะเป็นคำ�ที่นำ�มาใช้เสริมเพื่อทำ�ให้ประโยคคำ�ส่ังกลายเป็น

ประโยคขอร้องที่สุภาพขึ้น แต่คำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย” มีความหมายประจำ�คำ�ที่

แตกตา่งกนั เม่ือผูใ้ชภ้าษานำ�คำ�เหลา่นีม้าชว่ยเสรมิการขอรอ้งทำ�ใหเ้กดิการเปล่ียนแปลง

จากคำ�ที่มีเพียงความหมายประจำ�คำ�  (lexical meaning) กล่าวคือ ความหมายประจำ�

คำ�ของคำ�กริยา “กรุณา” คือ “สงสารคิดจะช่วยเหลือให้พ้นทุกข์” (ราชบัณฑิตยสถาน, 

๒๕๔๖, น.๗๐) เชน่ “คณุตาไดก้รณุาพวกเราอยา่งมาก” และความหมายประจำ�คำ�ของ	

คำ�บอกจำ�นวน๒ “หน่อย” คือ “นิดหน่ึง, น้อยหนึ่ง, ไม่มาก” (ราชบัณฑิตยสถาน, 	

๒๕๔๖, น.๑๒๔๒) เช่น “แกงถ้วยนี้เค็มไปหน่อย” กลายมาเป็นคำ�ที่มีความหมายทาง

ไวยากรณ์ (grammatical meaning) คือใช้เป็นคำ�แสดงการขอร้อง (requestive marker) 

ด้วย 

ในงานวิจัยนี้จะเรียกคำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย” ที่เป็นคำ�ไวยากรณ์ว่า 	

คำ�แสดงการขอร้อง ซ่ึงหมายถึง ถ้อยคำ�ที่ผู้พูดใช้ประกอบในประโยคคำ�ส่ังเพื่อช่วย

๑	 ตัวอย่างข้อมูลในงานวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยรวบรวมจากคลังข้อมูลภาษาไทยแห่งชาติ 	

ภาควิชาภาษาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
๒	 ชื่อหมวดคำ�นี้ ผู้วิจัยเรียกตามที่ปรากฏในหนังสือไวยากรณ์ไทย ของ นววรรณ 	

พันธุเมธา (๒๕๕๓, น.๕๓)
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ให้คำ�สั่งนั้นสุภาพนุ่มนวลข้ึน เป็นคำ�ที่ผู้พูดใช้เพ่ือช่วยแสดงจุดมุ่งหมายที่จะสื่อความ

ตอ้งการและความคาดหวงัใหผู้ฟ้งักระทำ�บางสิง่บางอยา่งใหใ้นอนาคต โดยมิไดมี้เจตนา

บีบบังคับ ทั้งนี้คำ�แสดงการขอร้องดังกล่าวอาจปรากฏใช้คำ�เดียวก็ได้ เช่น “กรุณาถอด

รองเท้าก่อนค่ะ” หรือปรากฏร่วมกับคำ�แสดงการขอร้องคำ�อื่นด้วยก็ได้ เช่น “กรุณาหา

หนังสือให้หน่อย”

ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาเกณฑ์ในการจำ�แนกคำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย” ที่เป็น

คำ�แสดงการขอร้องออกจากคำ�หมวดอื่นที่มีรูปเดียวกัน เพื่อจะพิจารณาความถี่ใน	

การปรากฏของคำ�ทั้งสองในภาษาปัจจุบันว่าแต่ละคำ�ปรากฏใช้ในหน้าที่อะไรบ้าง 	

เป็นจำ�นวนเท่าใด นอกจากนี้ยังสนใจศึกษาว่าคำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย” ซึ่งแต่เดิม

เปน็คำ�บอกเนือ้ความนัน้ไดม้ปีจัจยัหรอืผา่นกระบวนการใด จงึทำ�ใหก้ลายเปน็คำ�แสดง

การขอร้องได้

๒. แนวคิดที่ใช้ในการวิจัย
ในการศึกษาครั้งน้ี ผู้วิจัยจะศึกษาตามแนวทฤษฎีการกลายเป็นคำ�ไวยากรณ์ 

ซึ่งเป็นการศึกษาการขยายขอบเขตทางไวยากรณ์ของคำ�  กล่าวคือ ในภาษามีคำ�อยู่ 

๒ ประเภท ได้แก่ (๑) คำ�บอกเนื้อความ หมายถึง คำ�ที่บรรยายถึงสิ่งของ การกระทำ� 	

คุณสมบัติ เช่น คำ�นาม คำ�กริยา เป็นต้น และ (๒) คำ�ไวยากรณ์ หมายถึง คำ�ที่แสดง

ความสัมพันธ์ในประโยคหรือเชื่อมส่วนต่างๆ ในข้อความต่อเนื่อง เช่น คำ�บุพบท 	

คำ�เชื่อมอนุพากย์ เป็นต้น ทฤษฎีดังกล่าวมีแนวคิดสำ�คัญคือ คำ�บอกเนื้อความอาจ

จะสูญความหมายที่เป็นเน้ือความไปและกลายมามีหน้าที่ทางไวยากรณ์เพิ่มขึ้นในบาง	

ปริบท และสามารถพัฒนากลายเป็นคำ�ไวยากรณ์ไปในที่สุด ในเวลาเดียวกันคำ�เดิม 	

(คำ�บอกเนื้อความ) อาจจะยังปรากฏใช้ในภาษาควบคู่กันไปกับคำ�ใหม่ (คำ�ไวยากรณ์) 

ด้วย แต่อาจจะใช้คำ�เดิมซึ่งเป็นคำ�บอกเนื้อความในความถี่ที่น้อยลงหรือในบางกรณี	

อาจจะไม่ปรากฏคำ�บอกเนื้อความเหลืออยู่ในภาษาเลยก็ได้ (Hopper & Traugott, 

2003, p.4)
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๓. ขอบเขตข้อมูล
ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยจะศึกษาเฉพาะภาษาไทยกรุงเทพฯ ปัจจุบันเท่านั้น 

โดยเก็บข้อมูลจากคลังข้อมูลภาษาไทยแห่งชาติ (Thai National Corpus) ของภาควิชา

ภาษาศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย มีแหล่งข้อมูลทั้งหมด ๖ 

ประเภท ได้แก่ เรื่องแต่ง ข่าวหนังสือพิมพ์ สารคดี งานเขียนวิชาการ กฎหมาย และ

ปกิณกะ เป็นข้อมูลที่ตีพิมพ์ในช่วงปี พ.ศ. ๒๕๔๑–๒๕๕๐ ผู้วิจัยจะกำ�หนดจำ�นวน

ตัวอย่างประเภทละ ๒๕ ตัวอย่าง จะได้จำ�นวนตัวอย่างทั้งหมด ๓๐๐ ตัวอย่าง

๔.	เกณฑ์ในการจำ�แนกคำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย” ที่เป็นคำ�แสดงการ
ขอร้องออกจากคำ�หมวดอื่นที่มีรูปเดียวกัน

๔.๑ เกณฑ์ในการจำ�แนกคำ�ว่า “กรุณา”

ผูว้จิยัจะใชเ้กณฑท์างดา้นวากยสมัพนัธแ์ละเกณฑท์างดา้นอรรถศาสตรใ์นการ

จำ�แนกคำ�ว่า “กรุณา” มีรายละเอียดดังนี้

เกณฑ์ที่ ๑ เกณฑ์ทางวากยสัมพันธ์ ผู้วิจัยใช้เกณฑ์ตำ�แหน่ง เพื่อจำ�แนก	

คำ�ว่า “กรุณา” ออกเป็น ๒ หมวดคำ� ได้แก่ ๑) หมวดคำ�กริยา และ ๒) หมวดคำ�แสดง

การขอร้อง ดังต่อไปนี้

๑) หมวดคำ�กริยา

	 กรอบประโยคทดสอบที่ ๑	 นามวลี _____

	 กรอบประโยคทดสอบที่ ๒	 นามวล๑ี _____ นามวล๒ี

	 กรอบประโยคทดสอบที่ ๓	 นามวลี _____ กริยาวลี 

คำ�ว่า “กรุณา” ที่สามารถปรากฏในตำ�แหน่ง ____ ของกรอบประโยคทดสอบ

กรอบใดกรอบหนึ่งข้างต้นได้ ถือว่าเป็นคำ�ในหมวดคำ�กริยา ทั้งนี้นามวลีที่ปรากฏหน้า

ตำ�แหน่ง ____ จะต้องไม่ใช่คำ�เรียกขาน ตัวอย่างการใช้คำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�กริยา 

มีดังนี้

	 (๓)	 ลูกใช้สายตาเหลือบไปที่แต้เส็ง ถ้าท่านจะกรุณา > กรอบที่ ๑

	 (๔)	 ต้องดูก่อนว่าฝ่ายค้านจะกรุณาต่อสภามากน้อยแค่ไหน > กรอบท่ี ๒

	 (๕)	 คุณครูสุวรรณากรุณาชวนไปบ้านที่กรุงเทพฯ > กรอบที่ ๓

���������-13-56.indd   100 7/11/2556   23:19



101พฤศจิกายน ๒๕๕๖

คำ�ว่า “กรุณา” ในประโยคตัวอย่างข้างต้น อยู่ในหมวดคำ�กริยา กล่าวคือ 

ตัวอย่างที่ (๓) คำ�กริยา “กรุณา” เป็นกริยาหลักของประโยค ตัวอย่างที่ (๔) คำ�กริยา 

“กรุณา” เป็นกริยาหลักของประโยคและปรากฏร่วมกับนามวลีที่เป็นประธาน คือ “ฝ่าย

ค้าน” และนามวลีที่เป็นกรรม คือ “สภา” ของประโยค และตัวอย่างที่ (๕) คำ�กริยา 

“กรุณา” เป็นกริยาตัวแรกในหน่วยสร้างกริยาเรียง คือ “กรุณาชวนไป” 

๒) หมวดคำ�แสดงการขอร้อง

	 กรอบประโยคทดสอบที่ ๔	 _____ กริยาวลี

	 กรอบประโยคทดสอบที่ ๕	 คำ�เรียกขาน _____ กริยาวลี

คำ�วา่ “กรณุา” ทีส่ามารถปรากฏในตำ�แหนง่ _____ ของกรอบประโยคทดสอบ

ข้างต้นได้ ถือว่าเป็นคำ�ในหมวดคำ�แสดงการขอร้อง เช่น

	 (๖)	 กรุณาบริหารเหงือกและฟันให้แข็งแรง > กรอบที่ ๔

	 (๗)	 อาจารย์กรุณาเล่ารายละเอียดหน่อยครับ > กรอบที่ ๕

คำ�ว่า “กรุณา” ในประโยคข้างต้น อยู่ในหมวดคำ�แสดงการขอร้อง กล่าวคือ 

ตัวอย่างที่ (๖) คำ�แสดงการขอร้อง “กรุณา” จะไม่ปรากฏร่วมกับประธานของประโยค 

และตัวอย่างที่ (๗) คำ�แสดงการขอร้อง “กรุณา” อาจปรากฏร่วมกับคำ�เรียกขาน 	

ซึ่งปรากฏในตำ�แหน่งประธานของประโยค วิธีการทดสอบว่านามวลีดังกล่าวทำ�หน้าที่

เป็นประธานหรือเป็นคำ�เรียกขาน สามารถทำ�ได้โดยการเติมคำ�ลงท้าย เช่น ค่ะ, 	

ครับ ลงไปหลังนามวลีนั้น โดยที่ความหมายหลักของประโยคไม่เปลี่ยน หากเติมลง

ไปได้แสดงว่านามวลีนั้นเป็นคำ�เรียกขาน เช่น “อาจารย์ (ครับ) กรุณาเล่ารายละเอียด

หน่อยครับ” 

เกณฑ์ที่ ๒ เกณฑ์ทางอรรถศาสตร์ ผู้วิจัยจะใช้เกณฑ์ทางอรรถศาสตร์หรือ

เกณฑ์ด้านความหมายในการวิเคราะห์ข้อมูลบางส่วนที่มีความกำ�กวม ซึ่งไม่อาจตัดสิน

ได้ด้วยเกณฑ์ตำ�แหน่ง คำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้องนั้น จะต้องปรากฏอยู่

ในข้อความแวดล้อมที่เป็นการขอร้องเท่านั้น กล่าวคือ เป็นข้อความที่ผู้พูดใช้เพื่อช่วย

แสดงจดุมุ่งหมายทีจ่ะสือ่ความตอ้งการและความคาดหวงัใหผู้ฟ้งักระทำ�บางสิง่บางอยา่ง

ให้ในอนาคต โดยมิได้มีเจตนาบีบบังคับ ดังนี้
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	 (๘)	 ขอท่านประธานสภานิติบัญญัติฯ ได้กรุณาอ่านหนังสือของข้าพเจ้า

นี้ให้ที่ประชุมสมาชิกสภานิติบัญญัติฯ ทราบทั่วกันด้วยจะเป็นพระคุณยิ่ง

ตัวอย่างข้างต้นพบว่ามีความกำ�กวม สามารถตีความได้ทั้งสองอย่าง โดยจะ

ตีความว่าเป็นคำ�กริยาก็ได้หรือเป็นคำ�แสดงการขอร้องก็ได้ กล่าวคือ แม้คำ�ว่า “กรุณา” 

จะปรากฏในโครงสรา้งประโยคทีเ่ปน็คำ�กรยิา แตห่ากพจิารณาความหมายของประโยค

แลว้พบวา่คำ�วา่ “กรณุา” ในตวัอยา่งขา้งตน้ปรากฏในขอ้ความแวดลอ้มทีเ่ปน็การขอรอ้ง 

คือ ขอร้องให้ท่านประธานฯ กระทำ�กริยาอ่านหนังสือ ผู้วิจัยจึงตัดสินให้คำ�ว่า “กรุณา” 

ในตัวอย่างข้างต้นเป็นคำ�แสดงการขอร้อง 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้เกณฑ์ทางวากยสัมพันธ์และเกณฑ์ทางอรรถ-	

ศาสตร ์พบวา่จากตวัอยา่งข้อมลูคำ�วา่ “กรณุา” ทัง้หมด ๑๕๐ ตวัอยา่ง มคีำ�วา่ “กรณุา” 

ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้อง ๗๙ ตัวอย่าง คิดเป็นร้อยละ ๕๒.๖๗ และมีคำ�ว่า “กรุณา” 

ที่เป็นคำ�กริยา ๗๑ ตัวอย่าง คิดเป็นร้อยละ ๔๗.๓๓ ของจำ�นวนตัวอย่างทั้งหมด

๔.๒ เกณฑ์ในการจำ�แนกคำ�ว่า “หน่อย”	

ขั้นตอนของการหาเกณฑ์ในการจำ�แนกคำ�ว่า “หน่อย” ผู้วิจัยใช้เกณฑ์ทาง	

อรรถศาสตรเ์พยีงเกณฑเ์ดยีว สว่นเกณฑท์างวากยสมัพนัธห์รอืตำ�แหนง่นัน้ ไมส่ามารถ

จะแยกคำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�บอกจำ�นวนออกจากคำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�แสดง	

การขอร้องได้ เนื่องจากคำ�ว่า “หน่อย” ทั้งสองหมวดคำ�นั้นปรากฏในตำ�แหน่งเดียวกัน

คือ ส่วนท้ายของประโยค เช่น 

	 (๙)	 มีคนขับรถ เลยทำ�ให้สบายขึ้นมาหน่อย

	 (๑๐)	 พี่ช่วยหนูคิดหน่อย

ตัวอย่างที่ (๙) คำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�บอกจำ�นวน และตัวอย่างที่ 	

(๑๐) คำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้องนั้นจะปรากฏในตำ�แหน่งเดียวกันคือ 	

ส่วนท้ายของประโยค เมื่อคำ�ว่า “หน่อย” ทั้งสองหมวดคำ�ปรากฏในตำ�แหน่งท้าย

ประโยคเหมือนกันเช่นนี้ จึงไม่สามารถใช้เกณฑ์ตำ�แหน่งในการจำ�แนกคำ�ได้
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เกณฑ์ทางอรรถศาสตร์ ผู้วิจัยใช้เกณฑ์ทางอรรถศาสตร์ เพื่อจำ�แนกคำ�ว่า 

“หน่อย” ออกเป็น ๒ หมวดคำ�  ได้แก่ ๑) หมวดคำ�บอกจำ�นวน และ ๒) หมวดคำ�

แสดงการขอร้อง ดังต่อไปนี้

๑)	 หมวดคำ�บอกจำ�นวน คำ�ว่า “หน่อย” ในหมวดคำ�นี้ จะมีความหมาย

ที่เป็นเนื้อความใช้บอกจำ�นวนหรือปริมาณน้อยของนามวลีหรือกริยาวลี และจะต้อง

ปรากฏอยู่ในข้อความแวดล้อมที่เป็นการแจ้งให้ทราบเท่านั้น เช่น

	 (๑๑)	 ที่หลบฝนนี่แคบไปหน่อย และถนนสายนี้ก็เปลี่ยวเกินไป

	 (๑๒)	พอลูกโตขึ้นมาหน่อย ผมก็ไปรับมาอยู่ด้วยกัน

ตัวอย่างที่ (๑๑) คำ�ว่า “หน่อย” เป็นคำ�บอกจำ�นวนใช้บอกปริมาณน้อยของ

นามวลีคือ “ที่หลบฝน” ตัวอย่างที่ (๑๒) คำ�ว่า “หน่อย” เป็นคำ�บอกจำ�นวนใช้บอก

ปริมาณน้อยของกริยาวลีคือ “โตขึ้นมา” และตัวอย่างทั้งสองก็ยังปรากฏอยู่ในข้อความ

แวดล้อมที่เป็นการแจ้งให้ทราบอีกด้วย

๒)	 หมวดคำ�แสดงการขอร้อง คำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้อง 	

ได้สูญความหมายที่เป็นเน้ือความไป กลายเป็นคำ�ที่ช่วยเสริมให้เกิดความหมายของ

การขอร้องแทน แต่ก็ยังคงเค้าความหมายที่เกี่ยวกับจำ�นวนหรือปริมาณน้อยอยู่ 	

และจะต้องปรากฏอยู่ในข้อความแวดล้อมที่เป็นการขอร้องเท่านั้น เช่น

	 (๑๓)	มานพ ผมขอเชิญทางนี้หน่อย ผมมีเรื่องจะคุยกับคุณ	

	 (๑๔)	หัวหน้าครับ พรุ่งนี้ต้องขอลางานหน่อยนะครับ

ตัวอย่างที่ (๑๓) และ (๑๔) คำ�ว่า “หน่อย” เป็นคำ�แสดงการขอร้อง ซึ่งช่วย

แสดงปริมาณน้อยของเร่ืองที่ผู้พูดต้องการจะขอร้องผู้ฟัง โดยปรากฏอยู่ในข้อความ

แวดล้อมที่เป็นการขอร้อง เช่น ตัวอย่างที่ (๑๓) ผู้พูดใช้คำ�ว่า “หน่อย” เสริมเพื่อแสดง

การขอร้องให้ผู้ฟังเห็นว่า การขอเชิญให้มาหาเพื่อคุยธุระเป็นเรื่องเล็กน้อย ไม่ได้สร้าง

ความลำ�บากหรือรบกวนผู้ฟังมากนัก และตัวอย่างที่ (๑๔) ผู้พูดก็ได้ใช้คำ�ว่า “หน่อย” 
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เสริมเพื่อแสดงการขอร้องให้ผู้ฟังเห็นว่า การขอลางานของผู้พูดนั้นเป็นเรื่องเล็กน้อยที่

จะไม่ส่งผลเสียต่อการทำ�งานและอาจทำ�ให้ผู้ฟังอนุญาตให้ผู้พูดขอลางานได้ 

ผลการวเิคราะหข์อ้มลูโดยใชเ้กณฑท์างอรรถศาสตร ์พบวา่จากตวัอยา่งขอ้มลู

คำ�ว่า “หน่อย” ทั้งหมด ๑๕๐ ตัวอย่าง มีคำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้อง 

๔๗ ตัวอย่าง คิดเป็นร้อยละ ๓๑.๓๔ และมีคำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�บอกจำ�นวน ๑๐๓ 

ตัวอย่าง คิดเป็นร้อยละ ๖๘.๖๖ ของจำ�นวนตัวอย่างทั้งหมด

๕.	ปัจจัยที่ทำ�ให้คำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย” กลายมาเป็นคำ�แสดงการ
ขอร้อง

๕.๑ คำ�ว่า “กรุณา” 

ส่วนนี้จะอธิบายปัจจัยที่ทำ�ให้คำ�กริยา “กรุณา” ได้กลายมาเป็นคำ�แสดง

การขอร้องที่เติมลงไปข้างหน้าประโยคคำ�สั่งเพื่อเพิ่มความหมายขอร้องให้กับประโยค	

คำ�สั่งนั้น คำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้องไม่ได้มีความหมายที่เป็นคำ�หลักของ

ประโยค จึงสามารถละคำ�ว่า “กรุณา” ได้ โดยไม่ทำ�ให้ความหมายหลักของประโยค

เปลี่ยนแปลงไป ปัจจัยดังกล่าวสามารถจำ�แนกเป็น ๒ ประการ ได้แก่ ๑) ปัจจัยทาง

วากยสัมพันธ์ และ ๒) ปัจจัยทางอรรถศาสตร์ ดังนี้

๕.๑.๑ ปัจจัยทางวากยสัมพันธ์

ปัจจัยทางวากยสัมพันธ์เกิดขึ้นเนื่องจากโครงสร้างประโยคในภาษาไทย

อนญุาตใหค้ำ�กรยิาในประโยคนัน้สามารถเกดิเรยีงตอ่กนัไดโ้ดยไมจ่ำ�เปน็ตอ้งมคีำ�เชือ่ม 

หรือที่เรียกว่า หน่วยสร้างกริยาเรียง โครงสร้างประโยคขอร้องที่มีคำ�ว่า “กรุณา” เป็น

คำ�แสดงการขอร้องน่าจะพัฒนามาจากโครงสร้างของประโยคที่มีคำ�ว่า “กรุณา” เป็น

คำ�กริยาหลักปรากฏหน้าคำ�กริยาตัวอ่ืนๆ เรียงต่อกันในประโยค โดยมีพัฒนาการ	

ดังปรากฏในตัวอย่างต่อไปนี้

	 (๑๕)	ต้องดูเหตุการณ์ก่อนว่าฝ่ายค้านจะกรุณาต่อสภามากน้อยแค่ไหน

	 (๑๖)	 ขอบคุณพี่มากค่ะที่กรุณาเลี้ยงคืนนี้ 

	 (๑๗)	กรุณาส่งความเห็นหรือความต้องการต่างๆ มาตามที่อยู่ข้างล่างนี้
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ตัวอย่างที่ (๑๕) คำ�ว่า “กรุณา” เป็นคำ�กริยาสกรรมคำ�เดียวในประโยค 	

เมื่อภาษาไทยอนุญาตให้คำ�กริยาเกิดเรียงต่อกันได้ดังตัวอย่างที่ (๑๖) คำ�ว่า “กรุณา” 	

จึงปรากฏเป็นกริยาตัวแรกในหน่วยสร้างกริยาเรียง “กรุณาเลี้ยง” และปรากฏใน

โครงสรา้งประโยคแจง้ใหท้ราบ ตอ่มาดว้ยโครงสรา้งของประโยคแจง้ใหท้ราบ จงึทำ�ใหค้ำ�

ว่า “กรุณา” ได้กลายมามีหน้าที่ทางไวยากรณ์เพิ่มขึ้นดังตัวอย่างที่ (๑๗) คำ�ว่า “กรุณา” 

กลายเป็นคำ�ที่เติมไว้ข้างหน้าประโยคคำ�สั่ง “ส่งความเห็นหรือความต้องการต่างๆ มา

ตามที่อยู่ข้างล่างนี้” เพื่อช่วยแสดงความหมายที่เป็นการขอร้องอย่างสุภาพ จึงทำ�ให้

คำ�ว่า “กรุณา” ได้กลายเป็นคำ�ช่วยหน้ากริยาแสดงการขอร้อง

๕.๑.๒ ปัจจัยทางอรรถศาสตร์ 

ปจัจยัทางอรรถศาสตรเ์ปน็ปจัจยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัความหมายประจำ�คำ�ทีมี่อยูใ่น

ตวัคำ�กริยา “กรุณา” ซึง่หมายถงึ “สงสารคดิจะชว่ยเหลอืใหพ้น้ทกุข”์ (ราชบณัฑติยสถาน, 

๒๕๔๖, น.๗๐) หากใชเ้กณฑค์วามหมายพจิารณาคำ�วา่ “กรณุา” แลว้ จะอยูใ่นประเภท

ความหมายแสดงความสงสาร เช่น

	 (๑๘)	ท่านได้กรุณาสอนลูกหลายประการเกี่ยวกับชีวิตใหม่

ตัวอย่างที่ (๑๘) คำ�ว่า “กรุณา” เป็นคำ�กริยา มีความหมายเด่นในเรื่อง 	

ความสงสารทีจ่ะชว่ยเหลอืใหผู้อ้ืน่พน้ทกุข ์การขอรอ้งเปน็เหมอืนการขอความ “กรณุา” 

จากผู้ฟังให้ช่วยเหลือผู้ขอร้อง

ด้วยความหมายของคำ�กริยา “กรุณา” ที่เด่นในการส่ือความหมายของ	

ความสงสาร จึงทำ�ให้ผู้พูดเลือกคำ�ว่า “กรุณา” มาใช้เป็นคำ�ช่วยในประโยคคำ�สั่งเพื่อ

แสดงการขอร้อง ส่งผลให้คำ�ว่า “กรุณา” กลายเป็นคำ�แสดงการขอร้องไปในที่สุด 

ตัวอย่างเช่น

	 (๑๙)	กรุณาอย่าแสดงความรังเกียจเดียดฉันท์ต่อผู้ป่วยเลยนะครับ

ตัวอย่างที่ (๑๙) คำ�ว่า “กรุณา” ได้กลายเป็นคำ�แสดงการขอร้องด้วยปัจจัย

ทางความหมายของคำ�ที่อยู่ในกลุ่มความหมายแสดงความสงสาร ความหมายของ	
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คำ�นี้เลือกโดยผู้พูด ในขณะเดียวกันก็แสดงให้เห็นว่าในการขอร้องครั้งนี้เป็นการขอ	

ความรว่มมือจากผูฟ้งัไมใ่หร้งัเกยีจผูป้ว่ย โดยใชค้วามหมายเดน่ของคำ� คอืความสงสาร 

ให้เข้ามาช่วยเสริมในประโยคคำ�สั่ง ซึ่งผู้พูดจะเติมคำ�ว่า “กรุณา” ไว้หน้าประโยค	

คำ�สั่งที่ขึ้นต้นด้วยคำ�ว่า “อย่า” เพื่อทำ�ให้ประโยคคำ�สั่งนั้นฟังดูนุ่มนวลขึ้น 

๕.๒ คำ�ว่า “หน่อย” 

ส่วนนี้จะอธิบายปัจจัยที่ทำ�ให้คำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�บอกจำ�นวน กลาย

มาเป็นคำ�แสดงการขอร้องที่ใช้เติมลงไปท้ายประโยคเพื่อเพิ่มความหมายขอร้องให้

แก่ประโยคนั้น ปัจจัยที่เกี่ยวข้องกับคำ�ว่า “หน่อย” คือ ปัจจัยทางอรรถศาสตร์ มี	

รายละเอียดดังนี้

ปัจจัยทางอรรถศาสตร์ 

ปัจจัยทางอรรถศาสตร์เป็นปัจจัยที่เกี่ยวข้องกับความหมายประจำ�คำ�	

ที่มีอยู่ในตัวคำ�บอกจำ�นวน “หน่อย” ซึ่งหมายถึง “นิดหนึ่ง, น้อยหนึ่ง, ไม่มาก” 

(ราชบณัฑติยสถาน, ๒๕๔๖, น.๑๒๔๒) หากใชเ้กณฑค์วามหมายพจิารณาคำ�วา่ “หนอ่ย” 

แล้ว จะอยู่ในประเภทความหมายแสดงปริมาณน้อย เช่น

	 (๒๐)	 เหลือกะปิน้ำ�ตาลติดก้นขวด เอามาปนกับมะนาวบีบ พริกป่นโรย

ลงไปหน่อย คลุกเข้ากันกับหมูแฮมแลกับฝรั่งเพลินอิ่มสบายดี

ตัวอย่างที่ (๒๐) คำ�ว่า “หน่อย” เป็นคำ�บอกจำ�นวนซึ่งเด่นในเรื่องความหมาย

บอกปริมาณน้อย จากตัวอย่างเป็นปริมาณน้อยของพริกป่นที่โรยลงไปในอาหาร

เนื่องจากจุดเด่นของความหมายแสดงปริมาณน้อยของคำ�ว่า “หน่อย” ทำ�ให้

ผู้พูดได้เลือกคำ�ว่า “หน่อย” มาใช้เติมลงไปท้ายประโยคเพื่อเสริมความหมายขอร้อง

หรือทำ�ให้ประโยคนั้นฟังนุ่มนวลมากขึ้น และอาจส่งผลให้การขอร้องในครั้งนั้นบรรลุ

วัตถุประสงค์ เช่น

	 (๒๑)	อะกิโกะหิวแล้ว หาอะไรให้กินหน่อย 

	 (๒๒)	แล้วเอาไปยื่นให้พ่อ พ่อฝากไว้หน่อยนะ 
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ตวัอยา่งที ่(๒๑) และ (๒๒) คำ�วา่ “หนอ่ย” ไดก้ลายเปน็คำ�แสดงการขอรอ้งดว้ย

ปจัจยัทางความหมายของคำ�ทีอ่ยูใ่นกลุม่ความหมายแสดงปรมิาณนอ้ย จากตวัอยา่งจะ

เห็นว่าผู้พูดใช้คำ�ว่า “หน่อย” เพื่อแสดงปริมาณน้อยของการขอร้องในครั้งนั้นๆ ได้แก่ 

ขอร้องให้หาของกินให้และขอร้องเพื่อจะฝากของ ซึ่งความหมายของคำ�ว่า “หน่อย” 

ทำ�ใหผู้ฟ้งัเกดิความรูส้กึวา่เปน็เรือ่งเลก็นอ้ยและไมส่รา้งความลำ�บากใหแ้กผู่ฟ้งัมากจน

เกนิไป ความหมายของคำ�นีเ้ลอืกโดยผูพ้ดู ในขณะเดยีวกนัความหมายของคำ�นีก้แ็สดง

ให้เห็นว่าเป็นเรื่องที่ผู้ฟังต้องกระทำ� 

สุจริตลักษณ์ ดีผดุง (๒๕๔๘, น.๕๒-๕๘) ได้ศึกษาคำ�ว่า “หน่อย” ใน	

วัจนกรรมการขอร้อง สรุปได้ว่า คำ�ว่า “หน่อย” จะเกิดในตำ�แหน่งท้ายของถ้อยคำ�

ขอร้องซึ่งมีโครงสร้างเป็นแบบประโยคคำ�สั่ง จะช่วยทำ�ให้โครงสร้างประโยคคำ�สั่งสื่อ

ถึงการสั่งที่นุ่มนวลขึ้นและกลายเป็นการสื่อถึงการขอร้อง โดยที่คำ�ว่า “หน่อย” ยังคง

รกัษาความหมายที่เกี่ยวกับปริมาณหรือจำ�นวนทีเ่ลก็นอ้ย สือ่ความถึงการลดภาระ ลด

การรบกวน ลดความลำ�บากของผู้ได้รับการขอร้อง เพื่อแสดงให้เห็นว่าสิ่งที่ต้องการให้

ช่วยเหลือหรือสิ่งของที่กำ�ลังขอนั้นเป็นเรื่องเล็กน้อย 

ผู้วิจัยเห็นด้วยกับงานวิจัยข้างต้นว่า เพราะความหมายของคำ�ว่า “หน่อย” 	

ที่มีจุดเด่นในเรื่องการแสดงปริมาณหรือจำ�นวนที่น้อย จึงทำ�ให้ผู้พูดนำ�ไปเชื่อมโยง

กับปริมาณหรือจำ�นวนของเรื่องที่ขอร้องหรือสิ่งที่ขอ ความหมายของคำ�ดังกล่าวอาจ	

สง่ผลตอ่ความรูส้กึใหผู้ฟ้งัตดัสนิใจลงมอืชว่ยเหลอืผูข้อรอ้ง เนือ่งจากมีความหมายเปน็

เรื่องเล็กน้อยนั่นเอง 

๖.	กระบวนการที่ทำ�ให้คำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย” กลายมาเป็นคำ�
แสดงการขอร้อง

ส่วนนี้เป็นกระบวนการย่อยๆ ที่อยู่ในกระบวนการกลายเป็นคำ�ไวยากรณ์

ที่ทำ�ให้คำ�บอกเนื้อความ “กรุณา” และ “หน่อย” ได้กลายมาเป็นคำ�แสดงการขอร้อง 	

ผู้วิจัยจะประมวลกระบวนการต่างๆ จากทฤษฎีของนักภาษาหลายๆ ท่าน ที่ศึกษา	

เกี่ยวกับการกลายเป็นคำ�ไวยากรณ์ ได้แก่ Lehmann (1985), Hopper (1991), และ 

Bybee, Perkins and Pagliuca (1994) มีรายละเอียดดังนี้
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๖.๑	 คำ�ว่า “กรุณา” เมื่อคำ�ว่า “กรุณา” ได้กลายเป็นคำ�แสดงการขอร้อง

แล้วก็ยังมีลักษณะบางประการที่ยังคงเหมือนกับคำ�กริยา แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์

ระหวา่งคำ�กรยิาซึง่เปน็แหลง่เดมิกบัคำ�แสดงการขอรอ้งทีเ่กดิขึน้ใหม ่กระบวนการกลาย

เป็นคำ�ไวยากรณ์ที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ กระบวนการสูญคุณสมบัติของหมวดคำ�เดิมและ

กระบวนการจางลงทางความหมาย มีรายละเอียดดังนี้

๖.๑.๑ กระบวนการสญูคณุสมบตัขิองหมวดคำ�เดมิ (decategorialization) 

เป็นกระบวนการทางวากยสัมพันธ์ คือ การที่คำ�ได้สูญคุณสมบัติของหมวดคำ�เดิมซึ่ง

สมาชิกของหมวดคำ�พึงมี ทำ�ให้คำ�นั้นไม่ใช่สมาชิกของหมวดคำ�เดิมอีกต่อไป 

คำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�กริยา มีคุณสมบัติประจำ�หมวดคำ�คือ เป็นภาคแสดง

ของประธานและสามารถปรากฏร่วมกับคำ�ปฏิเสธ “ไม่ (ได้)” ได้ คุณสมบัติทั้งสองนี้

เป็นลักษณะประจำ�ของหมวดคำ�กริยา เมื่อคำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�กริยาได้กลายเป็น

คำ�แสดงการขอร้องจะสูญคุณสมบัติที่เป็นลักษณะประจำ�ของหมวดคำ�กริยาไป ดังนี้

“กรุณา” คำ�กริยา	 >	 “กรุณา” คำ�แสดงการขอร้อง

 [+คำ�ปฏิเสธ “ไม่ (ได้)” นำ�หน้าได้]	 >	 [-คำ�ปฏิเสธ “ไม่ (ได้)” นำ�หน้าได้]

คำ�ว่า “กรุณา” เป็นคำ�กริยา ซึ่งมีความหมายอ้างถึงการกระทำ�ของประธาน

ในประโยค และสามารถปรากฏร่วมกับคำ�ปฏิเสธ “ไม่ (ได้)” ได้ เช่น

	 (๒๓)	คุณตากรุณาฉันมาก ท่านเอ็นดูฉันเท่ากับบุตรคนหนึ่ง

	

ตัวอย่างที่ (๒๓) คำ�ว่า “กรุณา” เป็นคำ�กริยา มีคุณสมบัติที่เป็นลักษณะ	

ประจำ�ของหมวดคำ�กริยาคือ บอกการกระทำ�ของประธานคือ ประธานช่วยเหลือผู้อื่น

เหมอืนเปน็ลกูของตนเอง และคำ�วา่ “กรณุา” สามารถปรากฏรว่มกบัคำ�ปฏเิสธ “ไม่ (ได)้” 	

ได้ เป็น “คุณตา (ไม่ได้) กรุณาฉันมาก”

ต่อมาคำ�ว่า “กรุณา” ได้กลายเป็นคำ�ที่ทำ�หน้าที่ทางไวยากรณ์ คือ เป็น	

คำ�แสดงการขอร้อง ก็ได้สูญคุณสมบัติของหมวดคำ�กริยาไป ไม่สามารถปรากฏร่วมกับ

คำ�ปฏิเสธ “ไม่ (ได้)” ได้ เช่น
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	 (๒๔)	กรุณาถอดรองเท้าก่อนเข้าห้องนะคะ

ตัวอย่างที่ (๒๔) คำ�ว่า “กรุณา” เป็นคำ�แสดงการขอร้อง ไม่ได้เป็นภาคแสดง

ของประโยค หากแต่กลายมาเป็นคำ�ที่มีหน้าที่ช่วยเสริมการขอร้องเท่านั้น คำ�ได้สูญ

คุณสมบัติที่เป็นลักษณะประจำ�ของหมวดคำ�กริยาไป คือ ไม่สามารถปรากฏร่วมกับคำ�

ปฏิเสธ “ไม่ (ได้)” ได้ จากตัวอย่างคือ “*(ไม่ (ได้)) กรุณาถอดรองเท้าก่อนเข้าห้องนะคะ”

๖.๑.๒ กระบวนการจางลงทางความหมาย (semantic bleaching) 	

เป็นกระบวนการทางอรรถศาสตร์ คือ การที่คำ�บอกเนื้อความที่มีความหมายซับซ้อน

ได้กลายเป็นคำ�ไวยากรณ์ ทำ�ให้ความหมายเชิงเนื้อความนั้นจางลงหรือมีความหมาย

เดิมเพียงบางส่วนเท่านั้น

คำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�กริยาจะมีความหมายที่เป็นการแสดงอารมณ์ความ

รู้สึกหรือทัศนคติมากกว่าคำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้อง เช่น

	 (๒๕)	ขอบคุณพี่มากค่ะที่กรุณาเลี้ยงคืนนี้  อาหารอร่อยและการแสดง	

ก็น่าดู 

ตัวอย่างที่ (๒๕) คำ�ว่า “กรุณา” เป็นคำ�กริยา มีความหมายแสดงถึงอารมณ์

ความรู้สึกหรือทัศนคติอย่างชัดเจน กล่าวคือ พี่มีความกรุณาต่อน้อง และเม่ือน้อง

ได้รับความกรุณาน้ันก็จะรู้สึกว่าพี่มีความเสียสละอย่างมาก รวมทั้งน้องยังรู้สึกว่าพี่มี	

บุญคุณอีกด้วย 

คำ�วา่ “กรณุา” ทีเ่ปน็คำ�แสดงการขอรอ้งซึง่มรีปูเดยีวกบัคำ�กรยิานัน้ มลีกัษณะ

ความหมายเดมิจางลง กลา่วคอื เมือ่เปรยีบเทยีบความหมายของคำ�กรยิาทีม่รีปูเดยีวกนั

แล้ว คำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้องจะสูญความหมายบางส่วนไป เช่น 	

คำ�แสดงการขอร้องจะมคีวามหมายทางดา้นอารมณค์วามรูส้กึหรอืทศันคตจิางลง ไมไ่ด้

มีความหมายดังกล่าวชัดเจนเหมือนคำ�กริยาที่เป็นแหล่งเดิมอีกต่อไป เช่น

	 (๒๖)	กรุณาอธิบายว่าทำ�ไมท่านถึงเห็นด้วยกับข้อความทั้งสองนี้อย่าง

มาก
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110 วรรณวิทัศน์

ตัวอย่างที่ (๒๖) คำ�ว่า “กรุณา” เป็นคำ�แสดงการขอร้องที่ไม่ได้มีความหมาย

บอกอารมณ์ความรู้สึกหรือทัศนคติเหมือนคำ�กริยา กล่าวคือ เป็นคำ�ที่เติมลงไปหน้า

ประโยคคำ�สั่งเพื่อเพ่ิมความหมายขอร้องให้มีความสุภาพมากขึ้น ไม่ได้มีความหมาย

ที่แสดงถึงความสงสารที่จะอธิบายข้อความ, การเสียสละของผู้ฟังที่จะอธิบายข้อความ

หรือบุญคุณที่เกิดจากการช่วยอธิบายข้อความ 

๖.๒ คำ�ว่า “หน่อย” 

เมื่อคำ�ว่า “หน่อย” ได้กลายไปเป็นคำ�แสดงการขอร้องแล้วก็ยังมีลักษณะบาง

ประการที่ยังคงเหมือนกับคำ�บอกจำ�นวน แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างคำ�บอก

จำ�นวนซึ่งเป็นแหล่งเดิมกับคำ�แสดงการขอร้องที่เกิดขึ้นใหม่ กระบวนการที่เกี่ยวข้อง 

ได้แก่ กระบวนการคงเค้าความหมายเดิมและกระบวนการขยายความหมายเชิง	

อุปลักษณ์ มีรายละเอียดดังนี้

๖.๒.๑ กระบวนการคงเคา้ความหมายเดมิ (persistence) เปน็กระบวนการ

ทางอรรถศาสตร์ คือ การที่ความหมายเดิมของคำ�ยังคงสืบทอดมาอยู่ในคำ�นั้น แม้จะ

ได้ผ่านกระบวนการเปลี่ยนแปลงจากคำ�บอกเนื้อความมาเป็นคำ�ไวยากรณ์แล้วก็ตาม 

คำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�บอกจำ�นวน จะใช้บอกปริมาณน้อยของสิ่งที่สามารถ

ระบุปริมาณได้อย่างชัดเจน เช่น

	 (๒๗)	ถ้าเทียบกับของผม หนวดพ่อยาวประมาณครึ่งนิ้วและเส้นเล็กกว่า

หน่อย

ตัวอย่างที่ (๒๗) คำ�ว่า “หน่อย” เป็นคำ�บอกจำ�นวน ใช้ในการเปรียบเทียบ

ขนาดของหนวดระหวา่งพอ่กบัลกูชาย คอื หนวดของพอ่เส้นเล็กกวา่ของลูกชายไม่มาก 

ซึ่งการเปรียบเทียบนี้ถือว่าเป็นสิ่งที่สามารถระบุปริมาณได้อย่างชัดเจน

ในขณะที่คำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�แสดงการขอร้องนั้น ก็ยังคงเค้าความหมาย

เดิมที่เป็นคำ�บอกจำ�นวนน้อยอยู่ แต่ไม่สามารถระบุปริมาณได้อย่างชัดเจน เช่น

	 (๒๘)	นลินสุดสวย ช่วยพาเรากลับหน่อยนะ
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จากตัวอย่างที่ (๒๘) คำ�ว่า “หน่อย” เป็นคำ�แสดงการขอร้อง ซึ่งยังคงเค้า

ความหมายของคำ�บอกจำ�นวน ซึ่งหมายถึง “นิดหนึ่ง, น้อยหนึ่ง, ไม่มาก” ผู้ใช้ภาษา

ได้ดึงความหมายนั้นออกมาใช้ แต่จะใช้กับสิ่งที่ไม่อาจระบุปริมาณได้อย่างชัดเจนคือ 

ปริมาณของการขอร้องนั่นเอง เช่น การช่วยเหลือพากลับบ้านนั้นไม่อาจระบุได้ว่าเป็น

ปริมาณน้อยเท่าใด ทั้งนี้ผู้พูดใช้คำ�ว่า “หน่อย” มาเสริมการขอร้องเพื่อต้องการส่ือ	

ความหมายวา่เรือ่งทีข่อรอ้งนัน้เปน็เรือ่งเลก็นอ้ย ผูฟ้งักส็ามารถช่วยเหลือผูพ้ดูไดโ้ดยที่

ผู้ฟังไม่ลำ�บากหรือเดือดร้อนกับเรื่องดังกล่าวมากนัก

๖.๒.๒ กระบวนการขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์ (metaphorical 

extension) เป็นกระบวนการทางอรรถศาสตร์ คือ การเปลี่ยนแปลงความหมายจาก

วงความหมายที่มีความเป็นรูปธรรมมากกว่าไปสู่วงความหมายที่มีความเป็นนามธรรม

มากกว่า ลักษณะสำ�คัญคือ จะต้องเป็นการเปลี่ยนแปลงความหมายแบบข้ามจากวง

ความหมายหนึ่งไปอีกวงความหมายหนึ่ง ระดับของความเป็นรูปธรรมจากมากไปน้อย 

ได้แก่ มนุษย์ > วัตถุ > กิจกรรม > พื้นที่ > เวลา > คุณสมบัติหรือลักษณะนามธรรม 

คำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�บอกจำ�นวนกับคำ�ว่า “หน่อย” ที่เป็นคำ�แสดง

การขอร้อง มีความแตกต่างกันในลักษณะที่สอดคล้องกับปัจจัยอุปลักษณ์ คือ 	

การเปลี่ยนแปลงความหมายของคำ�ในลักษณะที่มีการเปรียบเทียบสิ่งหนึ่งกับอีกสิ่ง

หนึ่งที่อยู่ข้ามขอบเขตกัน จากสิ่งที่เป็นรูปธรรมไปสู่สิ่งที่เป็นนามธรรม คำ�ว่า “หน่อย” 	

ที่เป็นคำ�บอกจำ�นวน จะบอกปริมาณของสิ่งที่เป็นรูปธรรมมากกว่า ได้แก่ พื้นที่ 	

สภาพ ระยะทาง และขนาด เช่น

	 (๒๙)	คณุทำ�เปน็วดิโีอ คอนเฟอรเ์รนซก์ไ็ด ้แตม่นัอาจจะเปน็จอเลก็หนอ่ย 

	 (๓๐)	ขนาดข้าวไร่นี่ ที่จริงเราว่าอร่อย แต่มันออกจะร่วนไปหน่อย 

ตัวอย่างที่ (๒๙) และ (๓๐) คำ�ว่า “หน่อย” เป็นคำ�บอกจำ�นวน ใช้บอก

ปริมาณหรือจำ�นวนน้อยของสิ่งที่เป็นรูปธรรมคือ ขนาดของจอภาพและสภาพของ	

ข้าวในไร่ ตามลำ�ดับ
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ตอ่มาเมือ่คำ�วา่ “หนอ่ย” กลายเปน็คำ�แสดงการขอรอ้ง จะใชบ้อกปรมิาณของ

สิ่งที่เป็นรูปธรรมน้อยกว่า ได้แก่ กิจกรรม เช่น การช่วยเหลือ หรือเวลา เช่น

	 (๓๑)	 เย็นนี้กลับบ้านเร็วหน่อยได้มั้ย

	 (๓๒)	นั่งรถไปเป็นเพื่อนแม่เขาหน่อย

ตวัอยา่งที ่(๓๑) และ (๓๒) คำ�วา่ “หนอ่ย” ใช้บอกปรมิาณของส่ิงทีเ่ปน็รปูธรรม

นอ้ย (หรือเปน็นามธรรม) คอื เวลาในการกลบับา้น และกจิกรรมทีช่ว่ยเหลอื ตามลำ�ดบั 

คำ�ว่า “หน่อย” ได้ถูกนำ�มาใช้เพื่อเปรียบเทียบว่าทั้งขนาด, สภาพ, เวลา 	

หรือแม้แต่การช่วยเหลือ ถือเป็นสิ่งที่เหมือนกันในแง่ที่สามารถบอกปริมาณได้เช่น

เดียวกัน มีลักษณะเป็นการเปรียบเทียบความหมายแบบข้ามจากวงความหมายหนึ่ง

ไปอีกวงความหมายหนึ่ง 

๗. ความถี่ในการปรากฏของคำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย”

คำ�แสดงการขอร้อง

คำ�หมวดอื่นๆ

“กรุณา”	 “หน่อย”

๘๐

๗๐

๖๐

๕๐

๔๐

๓๐

๒๐

๑๐

๐

แผนภูมิแสดงความถี่ในการปรากฏเทียบเป็นร้อยละ
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จากแผนภูมิแสดงความถี่ในการปรากฏ พบคำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�แสดงการ

ขอร้องคิดเป็นร้อยละ ๕๒.๖๗ คำ�ว่า “กรุณา” ที่เป็นคำ�กริยาคิดเป็นร้อยละ ๔๗.๓๓ 

และพบคำ�วา่ “หนอ่ย” ทีเ่ปน็คำ�แสดงการขอรอ้งคดิเปน็รอ้ยละ ๓๑.๓๔ คำ�วา่ “หนอ่ย” 

ที่เป็นคำ�บอกจำ�นวนคิดเป็นร้อยละ ๖๘.๖๖ สรุปได้ว่า คำ�แสดงการขอร้องทั้งสองคำ�มี

การปรากฏในภาษาด้วยความถี่ที่ไม่เท่ากัน 

๘. บทสรุป
จากที่กล่าวมาทั้งหมด สรุปได้ว่าเกณฑ์ที่ใช้ในการจำ�แนกคำ�ทั้งสองที่เป็น	

คำ�แสดงการขอร้องออกจากคำ�หมวดอื่นที่มีรูปเดียวกัน มีดังนี้ (๑) เกณฑ์ทาง

วากยสัมพันธ์ ได้แก่ คำ�แสดงการขอร้อง “กรุณา” จะต้องปรากฏอยู่หน้าคำ�กริยาตัว

อื่นๆ ในประโยค และมักจะไม่ปรากฏร่วมกับประธาน และ (๒) เกณฑ์ทางอรรถศาสตร์ 

ได้แก่ คำ�ดังกล่าวจะต้องปรากฏอยู่ในข้อความแวดล้อมที่เป็นการขอร้องเท่านั้น 

ปัจจัยที่ทำ�ให้คำ�ว่า “กรุณา” และ “หน่อย” กลายเป็นคำ�แสดงการขอร้อง 

ได้แก่ (๑) ปัจจัยทางวากยสัมพันธ์ กล่าวคือ คำ�กริยาในภาษาไทยเกิดเรียงกันได้หรือ

ที่เรียกว่า หน่วยสร้างกริยาเรียงและคำ�กริยา “กรุณา” ปรากฏหน้าคำ�กริยาอื่นในหน่วย

สร้างกริยาเรียง และ (๒) ปัจจัยทางอรรถศาสตร์ ได้แก่ ความหมายประจำ�คำ�ของคำ�ว่า 

“กรุณา” และ “หน่อย” คำ�กริยา “กรุณา” มีความหมายแสดงความสงสาร และคำ�บอก

จำ�นวน “หน่อย” มีความหมายแสดงปริมาณน้อย การกลายเป็นคำ�ไวยากรณ์ครั้งนี้มี

กระบวนการทีเ่กีย่วขอ้ง ไดแ้ก ่กระบวนการสญูคณุสมบตัขิองหมวดคำ�เดมิ กระบวนการ

จางลงทางความหมาย กระบวนการคงเคา้ความหมายเดมิ และกระบวนการขยายความ

หมายเชิงอุปลักษณ์

ผูว้จิยัพบวา่ คำ�บอกเนือ้ความแตล่ะคำ�กม็พีฒันาการกลายเปน็คำ�แสดงการขอรอ้ง

ที่ไม่เท่ากัน ดังจะเห็นจากคำ�ที่ผู้วิจัยศึกษาว่าได้มีการกลายเป็นคำ�ไวยากรณ์ในระดับที่ 

แตกต่างกัน กล่าวคือ คำ�ว่า “กรุณา” ปรากฏเป็นคำ�แสดงการขอร้องด้วยความถี่สูงใน

ภาษา แสดงว่าคำ�ว่า “กรุณา” มีลักษณะเป็นคำ�ไวยากรณ์มาก ในขณะที่คำ�ว่า “หน่อย” 

ปรากฏเป็นคำ�แสดงการขอร้องด้วยความถี่ต่ำ�กว่า แสดงว่า คำ�ว่า “หน่อย” ยังมีลักษณะ

เป็นคำ�ไวยากรณ์น้อยนั่นเอง
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